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Seminar Dharma Master Lu di Hurstville – 

16 Jan 2011 (Bagian 1) 

 Halo semuanya! Senang bisa berkumpul bersama kalian 

semua lagi. Kenyataannya, orang bisa berkumpul bersama 

itu adalah suatu aura. Jika auranya bagus, akan senang 

berkumpul bersama. Jika auranya tidak bagus, berkumpul 

bersama akan marah. Tahun Baru Imlek akan segera tiba, 

hari ini Master ingin memberi tahu semua orang, malam 

Tahun Baru Imlek, bagaimana memohon agar keluarga 

bahagia, karier lancar dan sebagainya. Selain itu, terima 

kasih kepada semua orang karena telah membina pikiran 

dan membina diri setiap hari. Nanti Master akan memberi 

tahu kalian beberapa berita baik yang menarik. Hadirin yang 

datang hari ini ada yang sudah melafalkan paritta, dan ada 

yang belum mulai melafalkan paritta. Master akan 

menyesuaikan untuk kebutuhan semua orang, ajaran 

Buddha Dharma yang dalam dan dangkal, Master akan 

membahasnya. Tahun Baru segera akan tiba, pertama-tama, 
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Master ingin menyampaikan doa tahun baru lebih awal 

kepada semua orang. Semoga kalian memiliki tubuh yang 

sehat dan sukses dalam segala hal! Juga, mendoakan kalian 

sukses dalam menekuni Dharma, mengubah takdir, bahagia 

dan sehat, harus menjadi orang baik. Orang baik  seumur 

hidupnya akan selamat. 

 

 Master memberi tahu semua orang hari ini, mengapa 

harus memasang dupa pertama di Tahun Baru. Apakah 

kalian ingin mendengarnya? (Ya) Banyak orang sangat 

bodoh. Mereka telah memasang dupa pertama selama 

bertahun-tahun, tetapi mereka tidak tahu untuk siapa 

mereka memasangnya, dan juga tidak tahu mengapa. 

Faktanya, ada hal khusus yang harus diperhatikan saat 

memasang dupa pertama. Banyak orang mulai memasang 

dupa pada jam 11 malam pada malam Tahun Baru Imlek. 

Sebenarnya, yang terbaik adalah melafalkan paritta pada 

hari sebelum Tahun Baru Imlek. Pemasangan dupa pertama 

yang sebenarnya perlu dilakukan pada waktu yang tepat, 
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harus dimulai dari jam 12 malam. Dari jam 12 sampai jam 2 

pagi, waktu ini disebut memasang dupa pertama. 

 

 Mengapa dupa pertama begitu manjur? Master akan 

memberi tahu semua orang. Di saat segala hal diperbarui 

dan tahun baru dimulai, satu hari di surga adalah satu tahun 

di bumi. Setiap pagi, para Bodhisattva akan berkumpul 

bersama. Pada pagi hari di hari pertama Tahun Baru Imlek, 

semua Bodhisattva, pejabat sipil dan militer, dll akan keluar. 

Tahun lalu di Guan Yin Tang, saat memasang dupa pertama 

ada 43 Bodhisattva datang. Master telah melihatnya, dan 

banyak pendengar juga melihatnya. Beberapa anak juga 

telah melihatnya. Mereka mengatakan bahwa Bodhisattva 

bertumpuk di atas. Master memberi tahu semua orang, tadi 

saya di belakang panggung untuk melihat apakah 

Bodhisattva sudah datang belum, Guan Shi Yin Pu Sa ada di 

atas, Master juga melihat 500 Bodhisattva Arahat di langit. 

Banyak bukan? (Banyak) Bukankah kalian pernah ke kuil? 

Ada 500 Bodhisattva Arahat di kedua sisi, lorong di tengah 
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yang terlihat oleh Master semuanya adalah awan. 500 

Bodhisattva Arahat sedang melihat kita di bawah. Kalian 

semua harus ingat, kalian semua yang hadir hari ini 

semuanya memiliki jasa kebajikan. Kalian semua adalah 

orang baik, kalian semua akan mendapat berkat dari 

Bodhisattva. Sebenarnya, kalian datang ke sini hari ini, kalian 

memiliki banyak pikiran baik, mendengarkan banyak 

wejangan dari Master, kalian akan bahagia saat pulang, akan 

sangat beruntung. Prinsipnya sama, setiap tahun, dupa 

pertama harus dipasang dengan baik, dan jasa kebajikan 

harian juga harus dilakukan dengan baik. 

 

 Master memberi tahu semua orang, orang-orang di 

dunia ini menyebutnya takdir. Jika kalian semua melafalkan 

paritta, kata "ming yun--takdir" akan terbalik menjadi "yun 

ming -- menggerakkan takdir". Bagi orang yang menekuni 

Dharma dan melafalkan paritta, takdir seseorang dapat 

dioperasikan, dapat diubah. Takdir seseorang buruk itu 

karena dia tidak mengubahnya. Asalkan kamu membina 
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pikiran dan melafalkan paritta dengan sungguh-sungguh, 

banyak menjadi orang baik, banyak melakukan perbuatan 

baik, takdirmu pasti akan berubah. 

 

 Master memberi tahu semua orang, yang terbaik adalah 

tidak pergi ke rumah orang lain pada malam Tahun Baru 

Imlek. Banyak orang tidak mengerti, pergi ke rumah orang 

lain pada malam Imlek. Jika keluarga itu sangat beruntung, 

misalnya datang ke rumah Master, maka itu pasti bagus. 

Masalahnya adalah ada orang yang keluarganya sangat 

tidak beruntung, ada orang yang suka mengadakan pesta. 

Kalian ingat, orang yang sering mengadakan pesta, 

rumahnya ingin "chong xi-- membawa energi positif". 

Orang yang keluarganya sial, keluarganya suka mengadakan 

perayaan untuk mendapat energi positif. Tahukah kalian 

bahwa ada kebiasaan di Tiongkok. Di beberapa keluarga, 

ketika orang tua sakit, mereka akan menyuruh anaknya 

untuk menikah lebih awal. Ini disebut chong xi-- membawa 

energi positif. Jadi, ada orang yang keluarganya sangat sial, 
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mereka akan mengadakan pesta, mengundang teman-

teman untuk makan malam dan berkumpul bersama. Kalian 

orang yang melafalkan paritta, datang ke rumahnya, setelah 

makan, keluarganya akan menjadi kaya, keluarganya akan 

baik. Kalian pulang ke rumah sendiri, akan sakit dan sial. 

Benar seperti itu. Hanya Master yang jujur, memberi tahu 

kalian hal-hal seperti ini. 

 

 Banyak orang bodoh, keluarga orang lain sial, baru saja 

ada yang meninggal, bisakah kamu pergi ke rumahnya? 

Seseorang di keluarga orang lain sakit parah, ada anak yang 

sakit jiwa, kamu pun tidak boleh pergi ke sana. Semua orang 

tahu, orang yang memiliki penyakit mental, itu karena ada 

hantu di tubuhnya, begitu kamu pergi ke rumahnya, hantu 

akan dengan mudah masuk ke tubuhmu. Kalau begitu, 

bukankah kamu akan sial. Oleh karena itu, kalian semua 

harus ingat, malam Tahun Baru Imlek adalah rintangan akhir 

tahun, yang terpenting adalah menyingkirkan yang lama 

dan menyambut yang baru. Tidak peduli bagaimanapun 
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juga, kamu harus bahagia pada jam 12 tengah malam. 

Lupakan semua hal buruk di masa lalu, singkirkan semua hal 

buruk itu. Katakan "Ada" untuk semuanya. Di hari pertama 

Imlek, ketika keluarga kehabisan uang, kamu juga harus 

mengatakan "Ada". Pergi ke rumah orang lain untuk makan 

malam pada malam Tahun Baru Imlek, orang lain tidak akan 

suka. Jika kamu benar-benar merasa sedikit orang di 

keluargamu, kamu boleh datang ke Dong Fang Tai, 

melafalkan paritta juga bagus. 

 

 Kalian harus ingat beberapa poin. Pertama, jangan pergi 

ke rumah orang lain pada malam Tahun Baru Imlek. Jika 

keluarga orang lain sial, mereka akan mengataimu. Jika 

sudah ada orang yang sial di keluarganya, dan kamu sendiri 

yang mengundang kesialan, kamu akan tidak bahagia 

selama satu tahun. Kedua, jika kamu tidur sebelum jam 12, 

ini disebut tahun lama tidak pergi dan tahun baru tidak 

datang. Mengapa orang Tiongkok menyebutnya "Shou Sui 

-- begadang untuk memperpanjang umur orang tua"? Shou 
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Sui berarti tidak peduli apapun, harus menunggu sampai 

setelah jam 12 baru boleh tidur. Setelah lewat jam 12, Gong 

Xi Fa Cai dan ang bao datang. Ini adalah semacam suasana 

tahun baru yang membuat orang merasa sangat bahagia. 

Oleh karena itu, orang yang suka tidur harus bertahan untuk 

Shou Sui di malam Tahun Baru Imlek. Banyak anak yang 

ingin memperpanjang umur orang tua, mereka harus Shou 

Sui. Dan semakin lama kamu begadang, umur orang tuamu 

akan semakin panjang. Kalian semua belum pernah 

mendengarnya, bukan? 

 

 Yang terbaik adalah melafalkan paritta saat Shou Sui-

begadang". Karena pada saat itu semua Bodhisattva ada. 

Ada dewa langit, dewa bumi, dan Bodhisattva yang bertugas. 

Apakah kalian tahu apa itu Bodhisattva yang Bertugas? 

Bodhisattva yang Bertugas adalah Tai Sui Pu Sa. Tahun 

depan adalah Tahun Kelinci,  kebanyakan orang tidak 

mengerti, Ben Ming Nian -- shio tahun kelahiran,  yang 

bershio Kelinci harus mengenakan pakaian dalam berwarna 
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merah, ini belum tentu berguna, belum tentu dapat 

mengurai bencana. Karena untuk menguraikan bencana 

harus melafalkan paritta. Banyak orang tidak mengerti ini. 

Tai Sui Pu Sa bukanlah Bodhisattva yang tetap. Jika kamu 

pergi ke kuil tertentu dan melihat satu wujud yang tetap, itu 

tidaklah benar. Karena Tai Sui Pu Sa adalah Bodhisattva yang 

bertugas,  setiap tahun akan berganti. Oleh karena itu, ketika 

kalian menyembah Tai Sui Pu Sa, cara terbaik adalah dengan 

menuliskan 4 kata "太岁菩萨  Tai Sui Pu Sa" pada kertas 

kuning, meletakkannya di dalam bingkai, dan 

mempersembahkannya di atas altar. Dengan begitu, kamu 

akan tetap aman setiap tahun. 

 

 Ada pepatah mengatakan, “Di bulan imlek, rumah 

tidak boleh kosong”. Artinya, di bulan pertama kalender 

lunar, harus ada orang di rumah. Banyak orang tidak 

mengerti. Jika tidak ada orang di rumah pada bulan Imlek, 

rumah kosong, maka akan ada roh jahat yang datang ke 

rumahmu, kamu akan sial selama satu tahun. Ini bukan 
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ajaran Buddha Dharma, tetapi hanyalah pengetahuan dari 

alam surga, yang akan bermanfaat bagi kehidupan semua 

orang. Di malam Tahun Baru Imlek, masih ada beberapa hal 

yang harus diperhatikan. Pertama, jangan memecahkan 

peralatan makan, dll di rumah. Jika tidak, iblis akan diundang 

datang olehmu. Kedua, jangan menumpahkan minyak di 

lantai. Ini juga akan menimbulkan masalah. Ketiga, kurangi 

keramaian. Dan jangan berbicara terlalu keras. Yang paling 

penting adalah jangan bertengkar. Jika bertengkar pada 

malam Tahun Baru Imlek atau hari pertama Tahun Baru 

Imlek, kamu akan bertengkar sepanjang tahun. Benar 

seperti  itu. 

 

 Semua orang suka mendengarkan wejangan Master, 

jadi Master akan berbicara lebih banyak tentang hal yang 

ingin didengar semua orang. Banyak orang merasa 

keluarganya tidak mampu secara finansial. Tahukah kalian 

setelah Tahun Baru, kapan kamu bisa memohon kekayaan? 

Master bukan menyuruh kalian untuk memohon kekayaan, 
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karena kekayaan didapatkan dari hasil pembinaan diri di 

kehidupan sebelumnya. Tetapi memberi kalian kesempatan 

untuk bisa berbicara beberapa patah kata dengan para 

Bodhisattva dan Dewa yang bertanggung jawab atas 

kekayaan, memohon kepada Mereka, bagi kalian itu tidak 

ada ruginya. Apakah kalian mengerti maksud Master? 

(mengerti.) Rahasia surga tidak boleh dibocorkan. Hari 

kelima Tahun Baru Imlek. Kalian semua harus ingat, mulut 

tidak boleh mengucapkan. Banyak orang yang memasang 

dupa pada hari kelima Tahun Baru Imlek, memohon 

kekayaan tetapi tidak terkabulkan, karena mulut mereka 

mengatakannya. Banyak orang yang suka berbicara di mulut, 

saya telah membantu berapa banyak orang miskin. Saya 

telah menyumbang berapa banyak uang dan kekayaan. 

Kalian semua jangan mengatakannya. Saat hari kelima 

Tahun Baru Imlek, Bodhisattva Rezeki datang. Jangan 

berkata saya ingin menjadi kaya dan hal lainnya. Begitu 

kamu mengucapnya, kamu tidak bisa menjadi kaya. Master 

berharap kalian benar-benar menjadi baik, bukan memohon 
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kekayaan. Karena uang tidak bisa membawakan 

kebahagiaan. Banyak orang yang kaya, tetapi tidak bahagia. 

Orang yang benar-benar pintar akan memohon 

keselamatan. Ada pepatah orang Tiongkok, "Keselamatan 

adalah berkah". Kita jangan serakah, ketika kita memiliki 

keserakahan, kita akan sedih, miskin, dan menderita. Orang 

yang menekuni Dharma tidak boleh serakah. 
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2011 年 01 月 16 日 好市围《玄艺综述》 

解答会记录 (1） 
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 三
sān

 十
shí

 晚
wǎn

 上
shàng

 11 点
diǎn

 

钟
zhōng

 就
jiù

 开
kāi

 始
shǐ

 烧
shāo

 了
le

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 在
zài

 年
nián

 三
sān

 十
shí

 这
zhè

 一
yī

 天
tiān

 念
niàn

 

经
jīng

 是
shì

 最
zuì

 好
hǎo

 的
de

 。  真
zhēn

 正
zhèng

 烧
shāo

 头
tóu

 香
xiāng

 要
yào

 时
shí

 间
jiān

 恰
qià

 得
de

 

准
zhǔn

 ， 一
yī

 定
dìng

 要
yào

 从
cóng

 12 钟
zhōng

 开
kāi

 始
shǐ

 ， 从
cóng

 12 点
diǎn

 到
dào

 2 点
diǎn

 

之
zhī

 间
jiān

 的
de

 这
zhè

 个
ge

 时
shí

 辰
chen

 都
dōu

 叫
jiào

 烧
shāo

 头
tóu

 香
xiāng

 。 
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头
tóu

 香
xiāng

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 灵
líng

 呢
ne

 ？  台
tái

 长
zhǎng

 讲
jiǎng

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 

听
tīng

 。 在
zài

 万
wàn

 物
wù

 更
gēng

 新
xīn

 ， 新
xīn

 年
nián

 开
kāi

 始
shǐ

 的
de

 时
shí

 候
hou

 ， 天
tiān

 上
shàng

 

一
yī

 天
tiān

 ， 人
rén

 间
jiān

 就
jiù

 是
shì

 一
yī

 年
nián

 。 每
měi

 一
yī

 天
tiān

 的
de

 早
zǎo

 上
shàng

 ， 菩
pú

 萨
sà

 

都
dōu

 会
huì

 聚
jù

 在
zài

 一
yī

 起
qǐ

 ， 大
dà

 年
nián

 初
chū

 一
yī

 的
de

 早
zǎo

 上
shàng

 ， 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 菩
pú

 

萨
sà

 、 文
wén

 武
wǔ

 百
bǎi

 官
guān

 ， 等
děng

 ， 都
dōu

 会
huì

 出
chū

 来
lái

 。 去
qù

 年
nián

 在
zài

 观
guān

 

音
yīn

 堂
táng

 ， 烧
shāo

 头
tóu

 香
xiāng

 的
de

 时
shí

 候
hou

 来
lái

 了
le

 43 位
wèi

 菩
pú

 萨
sà

 。 台
tái

 长
zhǎng

 

看
kàn

 见
jiàn

 了
le

 ， 还
hái

 有
yǒu

 很
hěn

 多
duō

 听
tīng

 众
zhòng

 也
yě

 看
kàn

 见
jiàn

 了
le

 。 有
yǒu

 些
xiē

 小
xiǎo

 

孩
hái

 也
yě

 看
kàn

 见
jiàn

 了
le

 。 他
tā

 们
men

 说
shuō

 菩
pú

 萨
sà

 都
dōu

 是
shì

 叠
dié

 在
zài

 上
shàng

 面
miàn

 

的
de

 。 台
tái

 长
zhǎng

 告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

 ， 刚
gāng

 才
cái

 我
wǒ

 在
zài

 后
hòu

 台
tái

 看
kàn

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 

了
le

 没
méi

 有
yǒu

 ， 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 在
zài

 上
shàng

 面
miàn

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 还
hái

 看
kàn

  

见
jiàn

 天
tiān

 上
shàng

 的
de

 500 罗
luó

 汉
hàn

 菩
pú

 萨
sà

 。 多
duō

 不
bù

 多
duō

 ？（ 多
duō

 。）大
dà

 

家
jiā

 不
bù

 是
shì

 去
qù

 过
guò

 庙
miào

 里
lǐ

 吗
ma

 ？500 罗
luó

 汉
hàn

 菩
pú

 萨
sà

 在
zài

 两
liǎng

 边
biān

 ， 台
tái

 

长
zhǎng

 看
kàn

 到
dào

 的
de

 当
dāng

 中
zhōng

 的
de

 走
zǒu

 道
dào

 全
quán

 部
bù

 是
shì

 云
yún

 。500 罗
luó

 汉
hàn
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菩
pú

 萨
sà

 都
dōu

 在
zài

 看
kàn

 我
wǒ

 们
men

 下
xià

  面
miàn

 。 大
dà

 家
jiā

 要
yào

 记
jì

 住
zhù

 ， 你
nǐ

 们
men

 今
jīn

 

天
tiān

 来
lái

 了
le

 都
dōu

 有
yǒu

 功
gōng

 德
dé

 ， 都
dōu

 是
shì

 好
hǎo

 人
rén

 ， 都
dōu

 会
huì

 受
shòu

 到
dào

 菩
pú

 

萨
sà

 保
bǎo

 佑
yòu

 的
de

 。 实
shí

 际
jì

 上
shàng

 ， 你
nǐ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 来
lái

 了
le

 ， 你
nǐ

 们
men

 

动
dòng

 了
le

 很
hěn

 多
duō

 好
hǎo

 脑
nǎo

 筋
jīn

 ， 听
tīng

 台
tái

 长
zhǎng

 讲
jiǎng

 很
hěn

 多
duō

 话
huà

 ， 你
nǐ

 

们
men

 回
huí

 家
jiā

 就
jiù

 会
huì

 开
kāi

 心
xīn

 ， 就
jiù

 会
huì

 很
hěn

 幸
xìng

 运
yùn

 。 道
dào

 理
li

 是
shì

 一
yī

 样
yàng

 

的
de

 ， 每
měi

 年
nián

 的
de

 头
tóu

 香
xiāng

 要
yào

 烧
shāo

 得
de

 好
hǎo

 ， 平
píng

 常
cháng

 功
gōng

 德
dé

 也
yě

 

要
yào

 做
zuò

 得
de

 好
hǎo

 。 

 

台
tái

 长
zhǎng

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 ， 世
shì

 间
jiān

 人
rén

 叫
jiào

 命
mìng

 运
yùn

 。 如
rú

 果
guǒ

 大
dà

 

家
jiā

 念
niàn

 经
jīng

 的
de

 话
huà

 ，“ 命
mìng

 运
yùn

 ” 两
liǎng

 个
gè

 字
zì

 就
jiù

 要
yào

 到
dào

 过
guò

 

来
lái

 ，  叫
jiào

 “ 运
yùn

 命
mìng

 ”。  对
duì

 于
yú

 学
xué

 佛
fó

 念
niàn

 经
jīng

 的
de

 人
rén

 来
lái

 

说
shuō

 ， 人
rén

 的
de

 命
mìng

 运
yùn

 是
shì

 可
kě

 以
yǐ

 运
yùn

 作
zuò

 的
de

 ， 是
shì

 可
kě

 以
yǐ

 改
gǎi

 变
biàn

 

的
de

 。 一
yī

 个
gè

 人
rén

 的
de

 命
mìng

 不
bù

 好
hǎo

 ， 是
shì

 因
yīn

 为
wei

 他
tā

 没
méi

 有
yǒu

 去
qù

 改
gǎi

 ， 你
nǐ
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只
zhǐ

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

 心
xīn

 念
niàn

 经
jīng

 ， 多
duō

 做
zuò

 好
hǎo

 人
rén

 ， 多
duō

 做
zuò

 善
shàn

 

事
shì

 ， 命
mìng

 运
yùn

 一
yī

 定
dìng

 能
néng

 够
gòu

 改
gǎi

 变
biàn

 的
de

 。 

 

台
tái

 长
zhǎng

 告
gào

 诉
sù

 大
dà

 家
jiā

 ， 大
dà

 年
nián

 三
sān

 十
shí

 的
de

 晚
wǎn

 上
shàng

 最
zuì

 好
hǎo

 不
bú

 

要
yào

 去
qù

 别
bié

 人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 不
bù

 懂
dǒng

 ， 年
nián

 三
sān

 十
shí

 跑
pǎo

 到
dào

 别
bié

 

人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 去
qù

 ， 如
rú

 果
guǒ

 这
zhè

 家
jiā

 人
rén

 很
hěn

 幸
xìng

 运
yùn

 ， 比
bǐ

 如
rú

 到
dào

 台
tái

 长
zhǎng

 

家
jiā

 里
lǐ

 来
lái

 ， 那
nà

 肯
kěn

 定
dìng

 好
hǎo

 了
le

 。 问
wèn

 题
tí

 是
shì

 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 很
hěn

 

倒
dǎo

 霉
méi

 的
de

 ， 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 喜
xǐ

 欢
huan

 开
kāi

 PARTY， 你
nǐ

 们
men

 记
jì

 住
zhù

 ， 经
jīng

 

常
cháng

 开
kāi

 PARTY 的
de

 人
rén

 ， 家
jiā

 里
lǐ

 要
yào

 冲
chōng

 喜
xǐ

 。 家
jiā

 里
lǐ

 倒
dǎo

 霉
méi

 的
de

 

人
rén

 ， 家
jiā

 里
lǐ

 喜
xǐ

 欢
huan

 冲
chōng

 喜
xǐ

 ， 你
nǐ

 们
men

 知
zhī

 道
dao

 中
zhōng

 国
guó

 有
yǒu

 个
ge

 习
xí

 

俗
sú

 吗
ma

 ， 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 ， 父
fù

 母
mǔ

 生
shēng

病
bìng

  了
le

 ， 就
jiù

 让
ràng

 孩
hái

 子
zi

 

提
tí

 早
zǎo

 结
jié

 婚
hūn

 ， 这
zhè

 就
jiù

 叫
jiào

 冲
chōng

 喜
xǐ

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 有
yǒu

 些
xiē

 人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 很
hěn

 

倒
dǎo

 霉
méi

 了
le

 ，  就
jiù

 开
kāi

 PARTY，  请
qǐng

 朋
péng

 友
you

  来
lái

 吃
chī

 饭
fàn

 聚
jù

 一
yī

 



卢台长法会开示 – 2011 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 

16 Jan 2011 – Hurstville (1) P. 18 - 24 

聚
jù

 。  你
nǐ

 们
men

 念
niàn

 经
jīng

 的
de

 人
rén

 ，  到
dào

 了
le

 他
tā

 家
jiā

 ，  吃
chī

 完
wán

 饭
fàn

 

后
hòu

 ， 他
tā

 家
jiā

 里
lǐ

 发
fā

 财
cái

 了
le

 ， 他
tā

 家
jiā

 里
lǐ

 好
hǎo

 了
le

 ， 你
nǐ

 们
men

 自
zì

 己
jǐ

 回
huí

 

到
dào

 家
jiā

 ， 就
jiù

 生
shēng

 病
bìng

 了
le

 ， 就
jiù

 倒
dǎo

 霉
méi

 了
le

 。 真
zhēn

 的
de

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

 

啊
a

 。 只
zhǐ

 有
yǒu

 台
tái

 长
zhǎng

 老
lǎo

 实
shi

 ， 把
bǎ

 这
zhè

 些
xiē

 讲
jiǎng

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 听
tīng

 。 

 

很
hěn

 多
duō

 人
rén

 傻
shǎ

 傻
shǎ

 的
de

 ， 人
rén

 家
jiā

 家
jiā

 里
lǐ

 倒
dǎo

 霉
méi

 了
le

 ， 刚
gāng

 刚
gāng

 

死
sǐ

 了
le

 人
rén

 ， 你
nǐ

 可
kě

 以
yǐ

 去
qù

 吗
ma

 ？ 别
bié

 人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 有
yǒu

 人
rén

 生
shēng

 重
zhòng

 病
bìng

 

了
le

 ，  有
yǒu

 个
ge

 神
shén

 经
jīng

 病
bìng

 的
de

 孩
hái

 子
zi

 ，  你
nǐ

 都
dōu

 不
bù

 能
néng

 够
gòu

 去
qù

 

的
de

 。 大
dà

 家
jiā

 知
zhī

 道
dao

 ， 精
jīng

 神
shén

 有
yǒu

 毛
máo

 病
bìng

 的
de

 人
rén

 ， 都
dōu

 是
shì

 有
yǒu

 鬼
guǐ

 

在
zài

 身
shēn

 上
shàng

 的
de

 ， 你
nǐ

 一
yī

 去
qù

 他
tā

 家
jiā

 ， 鬼
guǐ

 就
jiù

 容
róng

 易
yì

 上
shàng

 你
nǐ

 的
de

 

身
shēn

 。 这
zhè

 样
yàng

 的
de

 话
huà

 ， 倒
dǎo

 霉
méi

 不
bù

 倒
dǎo

 霉
méi

 啊
a

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 大
dà

 家
jiā

 

要
yào

 记
jì

 住
zhù

 ， 年
nián

 三
sān

 十
shí

 是
shì

 年
nián

 关
guān

 ， 最
zuì

 重
zhòng

 要
yào

 的
de

 是
shì

 去
qù

 旧
jiù

 

迎
yíng

 新
xīn

 。 不
bù

 管
guǎn

 怎
zěn

 样
yàng

 ， 在
zài

 午
wǔ

 夜
yè

 12 点
diǎn

 一
yī

  定
dìng

 要
yào

 开
kāi
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心
xīn

 ， 把
bǎ

 过
guò

 去
qù

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 事
shì

 情
qing

 全
quán

 部
bù

 忘
wàng

 掉
diào

 ， 把
bǎ

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 

东
dōng

 西
xi

 全
quán

 部
bù

 去
qù

 掉
diào

 。  什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

  都
dōu

 要
yào

 

说
shuō

 “ 有
yǒu

 ” 。  年
nián

 初
chū

 一
yī

 家
jiā

 里
lǐ

 没
méi

 钱
qián

 了
le

 ，  也
yě

 要
yào

 

说
shuō

 “ 有
yǒu

 ”。 年
nián

 三
sān

 十
shí

 晚
wǎn

 上
shàng

 到
dào

 人
rén

 家
jiā

 家
jiā

 里
lǐ

 吃
chī

 年
nián

 夜
yè

 

饭
fàn

 ， 人
rén

 家
jiā

 不
bù

 喜
xǐ

 欢
huan

 的
de

 。 如
rú

 果
guǒ

 真
zhēn

 要
yào

 觉
jué

 得
de

 家
jiā

 里
lǐ

 人
rén

 

少
shǎo

 ， 就
jiù

 到
dào

 东
dōng

 方
fāng

 台
tái

 来
lái

 ， 念
niàn

 念
niàn

 经
jīng

 多
duō

 好
hǎo

 啊
a

 。 

 

大
dà

 家
jiā

 要
yào

 记
jì

 住
zhù

 几
jǐ

 点
diǎn

 。 第
dì

 一
yī

 ， 年
nián

 三
sān

 十
shí

 晚
wǎn

 上
shàng

 不
bù

 

要
yào

 去
qù

 别
bié

 人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 。 如
rú

 果
guǒ

 人
rén

 家
jiā

 家
jiā

 里
lǐ

 倒
dǎo

 霉
méi

 了
le

 ， 人
rén

 家
jiā

 会
huì

 

讲
jiǎng

 你
nǐ

 的
de

 。 如
rú

 果
guǒ

 别
bié

 人
rén

 家
jiā

 里
lǐ

 已
yǐ

 经
jīng

 有
yǒu

 倒
dǎo

 霉
méi

 的
de

 人
rén

 ， 你
nǐ

 

自
zì

 己
jǐ

 惹
rě

 上
shàng

 身
shēn

 ， 你
nǐ

 会
huì

 一
yī

 年
nián

 不
bù

 开
kāi

 心
xīn

 。 第
dì

 二
èr

 ， 如
rú

 果
guǒ

 

等
děng

 不
bù

 到
dào

 12 点
diǎn

 就
jiù

 睡
shuì

 觉
jiào

 ， 叫
jiào

 旧
jiù

 年
nián

 不
bù

 去
qù

 ， 新
xīn

 年
nián

 不
bù

 

来
lái

 。 为
wèi

 什
shén

 么
me

 中
zhōng

 国
guó

 人
rén

 叫
jiào

 守
shǒu

 岁
suì

 啊
a

 ？ 守
shǒu

 岁
suì

 的
de

 意
yì

 思
si
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就
jiù

 是
shì

 无
wú

 论
lùn

 如
rú

 何
hé

 要
yào

 等
děng

 到
dào

 过
guò

 了
le

 12 点
diǎn

 再
zài

 睡
shuì

 觉
jiào

 ， 等
děng

 

过
guò

 了
le

 12 点
diǎn

 ， 恭
gōng

 喜
xǐ

 发
fā

 财
cái

 ， 红
hóng

 包
bāo

 拿
ná

 来
lái

 了
le

 。 这
zhè

 是
shì

 一
yī

 

种
zhǒng

 新
xīn

 年
nián

 的
de

 气
qì

 氛
fen

 ， 让
ràng

 人
rén

 觉
jué

 得
de

 很
hěn

 开
kāi

 心
xīn

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 喜
xǐ

 

欢
huan

 睡
shuì

 觉
jiào

 的
de

 人
rén

 ， 年
nián

 三
sān

 十
shí

 晚
wǎn

 上
shàng

 一
yī

 定
dìng

 要
yào

 咬
yǎo

 咬
yǎo

 牙
yá

 

守
shǒu

 岁
suì

 。 很
hěn

 多
duō

 儿
ér

 女
nǚ

 为
wèi

 了
le

 让
ràng

 长
zhǎng

 辈
bèi

 延
yán

 寿
shòu

 ， 必
bì

 须
xū

 守
shǒu

 

岁
suì

 。 而
ér

 且
qiě

 守
shǒu

 岁
suì

 的
de

 时
shí

 间
jiān

 越
yuè

 长
cháng

 ， 你
nǐ

 们
men

 长
zhǎng

 辈
bèi

 的
de

 寿
shòu

 

命
mìng

 越
yuè

 长
cháng

 。 大
dà

 家
jiā

 从
cóng

 来
lái

 没
méi

 有
yǒu

 听
tīng

 说
shuō

 过
guò

 吧
ba

 ？ 

 

守
shǒu

 岁
suì

 时
shí

 念
niàn

 经
jīng

 是
shì

 最
zuì

 好
hǎo

 的
de

 。 因
yīn

 为
wei

 那
nà

 个
ge

 时
shí

 候
hou

 菩
pú

 萨
sà

 

都
dōu

 在
zài

 ， 有
yǒu

 天
tiān

 神
shén

 、 地
dì

 神
shén

 ， 还
hái

 有
yǒu

 值
zhí

 日
rì

 菩
pú

 萨
sà

 。 你
nǐ

 们
men

 

知
zhī

 道
dao

 什
shén

 么
me

 叫
jiào

 值
zhí

 日
rì

 菩
pú

 萨
sà

 吗
ma

 ？ 值
zhí

 日
rì

 菩
pú

 萨
sà

 就
jiù

 是
shì

 太
tài

 岁
suì

 菩
pú

 

萨
sà

 。 明
míng

 年
nián

 是
shì

 兔
tù

 年
nián

 ， 一
yī

 般
bān

 人
rén

 不
bù

 懂
dǒng

 ， 本
běn

 命
mìng

 年
nián

 属
shǔ

 

兔
tù

 的
de

 就
jiù

 穿
chuān

 红
hóng

 内
nèi

 衣
yī

 ， 这
zhè

 些
xiē

 不
bù

 一
yī

 定
dìng

 有
yǒu

 用
yòng

 啊
a

 ， 不
bù
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一
yī

 定
dìng

 能
néng

 够
gòu

 消
xiāo

 灾
zāi

 。  因
yīn

 为
wei

 消
xiāo

 灾
zāi

 要
yào

 念
niàn

 经
jīng

 才
cái

 行
xíng

 

的
de

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 不
bù

 懂
dǒng

 这
zhè

 些
xiē

 。 太
tài

 岁
suì

 菩
pú

 萨
sà

 不
bù

 是
shì

 固
gù

 定
dìng

 的
de

 

某
mǒu

 一
yī

 位
wèi

 菩
pú

 萨
sà

 形
xíng

 象
xiàng

 ，  如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 到
dào

 某
mǒu

 个
gè

 庙
miào

 里
lǐ

 

去
qù

 ， 看
kàn

 到
dào

 一
yī

 个
gè

 具
jù

 体
tǐ

 的
de

 形
xíng

 象
xiàng

 ， 就
jiù

 不
bù

 是
shì

 真
zhēn

 的
de

 。 因
yīn

 

为
wei

 太
tài

 岁
suì

 菩
pú

 萨
sà

 是
shì

 值
zhí

 日
rì

 菩
pú

 萨
sà

 ， 每
měi

 年
nián

 都
dōu

 会
huì

 换
huàn

 的
de

 。 所
suǒ

 

以
yǐ

 ， 大
dà

 家
jiā

 供
gōng

 太
tài

 岁
suì

 菩
pú

 萨
sà

 时
shí

 ， 最
zuì

 好
hǎo

 的
de

 办
bàn

 法
fǎ

 就
jiù

 是
shì

 在
zài

 

黄
huáng

 纸
zhǐ

 上
shàng

 写
xiě

 上
shàng

 “ 太
tài

 岁
suì

 菩
pú

 萨
sà

 ” 四
sì

 个
gè

 字
zì

 ， 放
fàng

 在
zài

 镜
jìng

 

框
kuàng

 里
lǐ

 ， 供
gōng

 在
zài

 佛
fó

 台
tái

 上
shàng

 。 这
zhè

 样
yàng

 每
měi

 一
yī

 年
nián

 就
jiù

 能
néng

 够
gòu

 

保
bǎo

 平
píng

 安
ān

 了
le

 。 

 

有
yǒu

 一
yī

 句
jù

 话
huà

 ， 叫
jiào

 “ 正
zhēng

 月
yuè

 不
bù

 空
kòng

 房
fáng

 ”。 就
jiù

 是
shì

  说
shuō

 

在
zài

 农
nóng

 历
lì

 一
yī

 月
yuè

 份
fèn

 ， 家
jiā

 里
lǐ

 都
dōu

 要
yào

 有
yǒu

 人
rén

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 不
bù

 

懂
dǒng

 。 如
rú

 果
guǒ

 正
zhēng

 月
yuè

 家
jiā

 里
lǐ

 没
méi

 有
yǒu

 人
rén

 ， 房
fáng

 子
zi

 空
kōng

 了
le

 ， 就
jiù
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会
huì

 有
yǒu

 凶
xiōng

 神
shén

 恶
è

 煞
shà

 到
dào

 你
nǐ

 家
jiā

 里
lǐ

 来
lái

 ， 你
nǐ

 一
yī

 年
nián

 都
dōu

 会
huì

 倒
dǎo

 

霉
méi

 的
de

 。 这
zhè

 些
xiē

 不
bù

 是
shì

 佛
fó

 法
fǎ

 ， 只
zhǐ

 是
shì

 天
tiān

 道
dào

 上
shàng

 的
de

 知
zhī

 识
shi

 ， 对
duì

 

大
dà

 家
jiā

 的
de

 生
shēng

 活
huó

 会
huì

 有
yǒu

 帮
bāng

 助
zhù

 。 年
nián

 三
sān

 十
shí

 晚
wǎn

 上
shàng

 ， 还
hái

 

要
yào

 注
zhù

 意
yì

 几
jǐ

 个
gè

 问
wèn

 题
tí

 。 第
dì

 一
yī

 ， 家
jiā

 里
lǐ

 千
qiān

 万
wàn

 不
bù

 要
yào

 打
dǎ

 碎
suì

 餐
cān

 

具
jù

 等
děng

 。 否
fǒu

 则
zé

 魔
mó

 会
huì

 被
bèi

 你
nǐ

 给
gěi

 招
zhāo

 进
jìn

 来
lái

 。 第
dì

 二
èr

 ， 不
bù

 要
yào

 把
bǎ

 

油
yóu

 洒
sǎ

 落
luò

 在
zài

 地
dì

 板
bǎn

 上
shàng

 。 这
zhè

 个
ge

 也
yě

 会
huì

 惹
rě

 麻
má

 烦
fan

 的
de

 。 第
dì

 

三
sān

 ， 少
shǎo

 凑
còu

 热
rè

 闹
nao

 。 还
hái

 有
yǒu

 不
bù

 要
yào

 大
dà

 声
shēng

 说
shuō

 话
huà

 。 最
zuì

 

重
zhòng

 要
yào

 的
de

 是
shì

 不
bù

 要
yào

 吵
chǎo

 架
jià

 。  如
rú

 果
guǒ

 年
nián

 三
sān

 十
shí

 晚
wǎn

 

上
shàng

 、 年
nián

 初
chū

 一
yī

 吵
chǎo

 架
jià

 ， 你
nǐ

 一
yī

 年
nián

 都
dōu

 会
huì

 吵
chǎo

 架
jià

 了
le

 。 真
zhēn

 

的
de

 是
shì

 这
zhè

 样
yàng

 。 

 

大
dà

 家
jiā

 很
hěn

 喜
xǐ

 欢
huan

 听
tīng

 台
tái

 长
zhǎng

 讲
jiǎng

 ， 台
tái

 长
zhǎng

 就
jiù

 多
duō

 讲
jiǎng

 

讲
jiǎng

 大
dà

 家
jiā

 喜
xǐ

 欢
huan

 听
tīng

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 觉
jué

 得
de

 自
zì

 己
jǐ

 家
jiā

 里
lǐ
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经
jīng

 济
jì

 上
shàng

 不
bù

 够
gòu

 宽
kuān

 裕
yù

 ， 大
dà

 家
jiā

 知
zhī

 道
dao

 吗
ma

 ， 新
xīn

 年
nián

 过
guò

 

后
hòu

 ， 哪
nǎ

 天
tiān

 是
shì

 可
kě

 以
yǐ

 求
qiú

 财
cái

 的
de

 呢
ne

 ？ 台
tái

 长
zhǎng

 不
bù

 是
shì

 叫
jiào

 大
dà

 家
jiā

  求
qiú

 

财
cái

 啊
a

 ， 因
yīn

 为
wei

 钱
qián

 财
cái

 是
shì

 前
qián

 世
shì

 所
suǒ

 修
xiū

 的
de

 。 但
dàn

 是
shì

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 机
jī

 

会
huì

 ， 能
néng

 够
gòu

 和
hé

 管
guǎn

 财
cái

 的
de

 菩
pú

 萨
sà

 和
hé

 神
shén

 讲
jiǎng

 几
jǐ

 句
jù

 话
huà

 ， 求
qiú

 

求
qiú

 他
tā

 们
men

 ， 对
duì

 你
nǐ

 们
men

 来
lái

 讲
jiǎng

 ， 没
méi

 有
yǒu

 什
shén

 么
me

 坏
huài

 处
chù

 。 大
dà

 

家
jiā

 听
tīng

 得
de

 懂
dǒng

 台
tái

 长
zhǎng

 的
de

 意
yì

 思
si

 吗
ma

 ？（ 听
tīng

 得
de

 懂
dǒng

 。） 天
tiān

 机
jī

 

不
bù

 可
kě

 泄
xiè

 漏
lòu

 。 年
nián

 初
chū

 五
wǔ

 。 大
dà

 家
jiā

 要
yào

 记
jì

 住
zhù

 ， 嘴
zuǐ

 巴
ba

 不
bù

 可
kě

 以
yǐ

 

讲
jiǎng

 出
chū

 来
lái

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 在
zài

 年
nián

 初
chū

 五
wǔ

 烧
shāo

 香
xiāng

 ， 求
qiú

 财
cái

 求
qiú

 不
bù

 

到
dào

 ， 因
yīn

 为
wei

 嘴
zuǐ

 巴
ba

 讲
jiǎng

 了
le

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 ， 喜
xǐ

 欢
huan

 嘴
zuǐ

 巴
ba

 里
lǐ

 

讲
jiǎng

 ， 我
wǒ

 救
jiù

 济
jì

 了
le

 多
duō

 少
shǎo

 穷
qióng

 人
rén

 ， 我
wǒ

 捐
juān

 了
le

 多
duō

 少
shǎo

 钱
qián

 

财
cái

 ， 我
wǒ

 布
bù

 施
shī

 了
le

 多
duō

 少
shǎo

 。  大
dà

  家
jiā

 不
bù

 要
yào

 讲
jiǎng

 ， 初
chū

 五
wǔ

 的
de

 时
shí

 

候
hou

 ， 财
cái

 神
shén

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 了
le

 ， 不
bù

 要
yào

 讲
jiǎng

 我
wǒ

 要
yào

 发
fā

 财
cái

 什
shén

 么
me

 

的
de

 ， 一
yī

 讲
jiǎng

 出
chū

 来
lái

 ， 就
jiù

 发
fā

 不
bù

 了
liǎo

 财
cái

 的
de

 。 台
tái

 长
zhǎng

 希
xī

 望
wàng

 大
dà
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家
jiā

 真
zhēn

 正
zhèng

 地
de

 好
hǎo

 ， 并
bìng

 不
bù

 是
shì

 求
qiú

 财
cái

 。 因
yīn

 为
wei

 钱
qián

 并
bìng

 不
bù

 能
néng

 

给
gěi

 人
rén

 带
dài

 来
lái

 快
kuài

 乐
lè

 。  很
hěn

 多
duō

 人
rén

 有
yǒu

 钱
qián

 ，  并
bìng

 不
bù

 快
kuài

 

乐
lè

 。 真
zhēn

 正
zhèng

 聪
cōng

 明
ming

 的
de

 人
rén

 是
shì

 求
qiú

 平
píng

 安
ān

 。 中
zhōng

 国
guó

 人
rén

 有
yǒu

 

一
yī

 句
jù

 话
huà

 ，“ 平
píng

 安
ān

 就
jiù

 是
shì

 福
fú

 ”。我
wǒ

 们
men

 不
bù

 要
yào

 去
qù

 贪
tān

 ， 人
rén

 一
yī

 

旦
dàn

 有
yǒu

 了
le

 贪
tān

 心
xīn

 ， 就
jiù

 会
huì

 难
nán

 过
guò

 、 贫
pín

 困
kùn

 、 痛
tòng

 苦
kǔ

 。 学
xué

 佛
fó

 

的
de

 人
rén

 ， 不
bù

 能
néng

 够
gòu

 去
qù

 贪
tān

 。 

 

 


